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外国語科目 レベル 曜日 担当講師名 

アラビア語 上級 月 川上 アビール 

講座名 講読 

使用テキスト 配付プリント 

  

当講座の目標 

 

◼ 発音記号（シャクル）のついた平易な文はだいたい読めることが受講の条件です。 

 

◼ シャクルのついたテキストが正確に読めるようになることを目標とします。 

    

◼ さらに、シャクルなしのテキストも性格に読めるようになることを目指します。 

◼ 普段の日本語をアラビア語に置き換えた場合どのような表現になるのかを学ぶため、日本

の小説のアラビア語訳を読んでみます。小説の原文とアラビア語訳のテキストとテキスト

の読みの音声も用意します。音声を繰り返し聞きながら読みを練習してください。 

◼ シャクルをつけたテキストと、ないテキストの２種類を用意します。シャクルのついたテ

キストを読む練習をした後、シャクルのないテキストに読みを聞きながらシャクルをつけ

る練習をして、最終的にはシャクルのないテキストを読む練習をします。 

◼ ネイティブ講師がより美しい発音ですらすら読めるように指導致します。 

◼ テキストの内容についてアラビア語で質疑応答を行い、講読と共に会話の練習も行いま

す。 

 

 
 
 

 
配付プリント 

 

◼ ガイダンス時に説明致します。 

 
 

 
辞書について 

 
◼ 特に指定はしません。アラビア語英語辞書（Hans Wehr, Arabic English Dictionary of 

Modern Written Arabic）でも、その他の辞書をお使いになっても結構です。 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 
講座回数 講座日 講座の計画 

開講回数は 

全 10 回と 

なります。 

 

 

ホットな話題に関する記事の講読 

 

 

 
SNS の投稿の購読 

 

 

 

メールの購読 

 

 

 
最新のニュース記事の講読 

 

 

 
最新のニュース記事の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 
重松清の短編集『バスに乗って』の講読 

 

 

 

試験および解説 

 

担当講師から受講生へのコメント 

 

 SNSやメッセージ、お祝いやお悔やみのメールなど実用的なことも学べます。 

発音がよくなり、長文もすらすらと読めるようになります。 

折に触れて、過去に習った文法もおさらいします。 

各個人の苦手は克服を目指します。 

リスニングや会話の自信もつきますよ。 

アラビア語が上達した喜びを味わってください。 

 

 


